
Overwegende dat de kosten voor de vervanging van beschadigde
effecten sinds 1 december 1966 niet meer aangepast werden en dat deze
sindsdien gevoelig gestegen zijn,

Besluit :

Artikel 1. De kosten voor de vervanging van beschadigde effecten
aan toonder van de Staatsschuld bedragen :

- 1,40 EUR per effect waarvan de nominale waarde minder dan
5 000 F (123,95 EUR) bedraagt;

- 5,00 EUR per effect waarvan de nominale waarde gelijk is aan of
hoger is dan 5 000 F (123,95 EUR).

De betaling van deze kosten wordt bewezen door het kleven van
fiscale zegels op het te vervangen effect en dit ter waarde van
voornoemd bedrag.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 28 december 2001 betreffende de
kosten voor de vervanging van beschadigde effecten aan toonder van
de Staatsschuld wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 12 december 2002.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2002/02312]N. 2002 — 4606
12 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat betreft

de autonome overheidsbedrijven bedoeld in artikel 1, § 4, van de
wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige
economische overheidsbedrijven, van het koninklijk besluit van
12 juni 1970 betreffende de schadevergoeding, ten gunste van de
personeelsleden der instellingen van openbaar nut en de autonome
overheidsbedrijven, voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op
de weg naar en van het werk

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1967 betreffende de preventie van of de
schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg
naar en van het werk en voor beroepsziekten in de overheidssector,
inzonderheid op artikel 1, vervangen bij de wet van 20 december 1995
en gewijzigd bij de wetten van 19 oktober 1998, 22 maart 1999,
27 december 2000 en 2 augustus 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 juni 1970 betreffende de
schadevergoeding, ten gunste van de personeelsleden der instellingen
van openbaar nut en de autonome overheidsbedrijven, voor arbeids-
ongevallen en voor ongevallen op de weg naar en van het werk,
inzonderheid op artikel 2, vervangen bij het koninklijk besluit van
19 april 1999 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 5 april 2001;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
21 mei 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
22 mei 2002;

Gelet op het advies nr. 25 van het Comité « Overheidsbedrijven »,
gegeven op 5 juni 2002;

Gelet op het besluit van de Ministerraad over het verzoek aan de
Raad van State om advies te geven binnen een termijn van één maand;

Gelet op het advies 34.018/1 van de Raad van State, gegeven op
24 oktober 2002, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Ambtenarenzaken en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2, I, 5°, van het koninklijk besluit van 12 juni 1970
betreffende de schadevergoeding, ten gunste van de personeelsleden
der instellingen van openbaar nut en de autonome overheidsbedrijven,
voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en van het

Considérant que les frais de remplacement de titres au porteur
détériorés n’ont plus été adaptés depuis le 1er décembre 1966 et que
ceux-ci sont depuis lors augmentés sensiblement,

Arrête :

Article 1er. Les frais pour le remplacement de titres au porteur
détériorés de la Dette publique s’élèvent à :

- 1,40 EUR par titre dont la valeur nominale est inférieure à 5 000 F
(123,95 EUR);

- 5,00 EUR par titre dont la valeur nominale est égale ou supérieure
à 5 000 F (123,95 EUR).

Le paiement de ces frais est constaté par l’apposition sur le titre à
remplacer de timbres fiscaux à concurrence de la valeur précitée.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 relatif aux frais de
remplacement de titres au porteur détériorés de la Dette Publique est
abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, 12 décembre 2002.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

ET SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2002/02312]F. 2002 — 4606
12 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les

entreprises publiques autonomes visées par l’article 1er, § 4, de la
loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, l’arrêté royal du 12 juin 1970 relatif à la
réparation, en faveur des membres du personnel des organismes
d’intérêt public et des entreprises publiques autonomes, des
dommages résultant des accidents du travail et des accidents
survenus sur le chemin du travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1967 sur la prévention ou la réparation des
dommages résultant des accidents du travail, des accidents survenus
sur le chemin du travail et des maladies professionnelles dans le secteur
public, notamment l’article 1er, remplacé par la loi du 20 décembre 1995
et modifié par les lois des 19 octobre 1998, 22 mars 1999, 27 décem-
bre 2000 et 2 août 2002;

Vu l’arrêté royal du 12 juin 1970 relatif à la réparation, en faveur des
membres du personnel des organismes d’intérêt public et des entrepri-
ses publiques autonomes, des dommages résultant des accidents du
travail et des accidents survenus sur le chemin du travail, notamment
l’article 2 remplacé par l’arrêté royal du 19 avril 1999 et modifié par
l’arrêté royal du 5 avril 2001;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 mai 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 22 mai 2002;

Vu l’avis n° 25 de la Commission « Entreprises publiques », donné le
5 juin 2002;

Vu la délibération du Conseil des Ministres sur la demande d’avis à
donner par le Conseil d’Etat dans un délai ne dépassant pas un mois;

Vu l’avis 34.018/1 du Conseil d’Etat, donné le 24 octobre 2002 en
application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Fonction publique et de
l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2, I, 5° de l’arrêté royal du 12 juin 1970 relatif
à la réparation, en faveur des membres du personnel des organismes
d’intérêt public et des entreprises publiques autonomes, des dommages
résultant des accidents du travail et des accidents survenus sur le
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werk, vervangen bij het koninklijk besluit van 19 april 1999 en
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 5 april 2001, worden de
volgende wijzingen aangebracht :

1° de inleidende zin wordt aangevuld met de woorden « wat betreft
het personeel dat niet bij arbeidsovereenkomst in dienst is genomen ».

2° e) wordt geschrapt.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2003.

Art. 3. Onze Minister van Ambtenarenzaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Ambtenarenzaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[C − 2002/23081]N. 2002 — 4607

10 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op de artikels 15, 17, gewijzigd door de wet van
24 december 1999, 20, vervangen door het koninklijk besluit van
25 april 1997, 21, § 2, 24, gewijzigd door de wet van 24 december 1999,
26, 28 gewijzigd door de wetten van 25 januari 1999, 24 december 1999
en 12 augustus 2000, 29bis, ingevoegd door de wet van 10 augus-
tus 2001, 30 gewijzigd door de wet van 24 december 1999, 140 en 155
vervangen door de wet van 28 december 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid de
artikel 5, 10, § 9, 10ter, 31, 41, eerste lid, 52, 62, 67, § 1, 99, 116, eerste lid,
122nonies, § 3, ingevoegd door het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001, 298 en 306, § 2;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 8 juli 2002;

Gelet op het advies van de Algemene Raad van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 22 juli 2002;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
2 december 2002;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de verkiezingen georganiseerd werden overeen-
komstig artikel 211, § 1 van de wet betreffende de verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994; dat de telling gebeurde op 25 juni 2002, dat het van belang
is dat de samenstelling van de organen van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering waar inzonderheid de vertegenwoor-
digers van de zorgverleners in zetelen waarvoor de voormelde
verkiezingen golden, zonder uitstel dient te worden aangepast; over-
wegende dat uit artikel 211, § 1 van de voormelde gecoördineerde wet
blijkt dat de verkiezingen om de vier jaar worden gehouden; dat het
dus van belang is dat in de duur van de mandaten, toegekend aan de
zorgverleners, rekening wordt gehouden met dit element; dat het
derhalve aangewezen is dit besluit zo snel mogelijk bekend te maken;

chemin du travail, remplacé par l’arrêté royal du 19 avril 1999 et
modifié par l’arrêté royal du 5 avril 2001, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° la phrase introductive est complétée par les mots « en ce qui
concerne le personnel non engagé par contrat de travail ».

2° le e) est supprimé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2003.

Art. 3. Notre Ministre de la Fonction publique est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Fonction publique,
L. VAN DEN BOSSCHE

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2002/23081]F. 2002 — 4607

10 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment les articles 15, 17,
modifié par la loi du 24 décembre 1999, 20, remplacé par l’arrêté royal
du 25 avril 1997, 21, § 2, 24, modifié par la loi du 24 décembre 1999, 26,
28, modifié par les lois des 25 janvier 1999, 24 décembre 1999 et
12 août 2000, 29bis, inséré par la loi du 10 août 2001, 30, modifié par la
loi du 24 décembre 1999, 140 et 155 remplacé par la loi du 28 décem-
bre 1999;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, notamment les articles 5, 10, § 9, 10ter, 31, 41, alinéa 1er,
52, 62, 67, § 1er, 99, 116, alinéa 1er, 122nonies, § 3, inséré par l’arrêté royal
du 21 décembre 2001, 298 et 306, § 2;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
8 juillet 2002;

Vu l’avis du Conseil général de l’assurance soins de santé, donné le
22 juillet 2002;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances émis le 2 décembre 2002;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que des élections ont été organisées conformément à
l’article 211, § 1er, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994; que le dépouillement
s’est effectué le 25 juin 2002, qu’il importe que la composition des
organes de l’Institut national d’assurance maladie- invalidité où siègent
notamment les représentants des dispensateurs de soins concernés par
les élections susvisées soit adaptée sans délai; considérant qu’il apparaı̂t
de l’article 211, § 1er, de la loi coordonnée susvisée que les élections sont
organisées tous les quatre ans; qu’il importe donc que la durée des
mandats octroyés aux dispensateurs de soins tienne compte de cet
élément; qu’il convient donc de publier cet arrêté dans les meilleurs
délais;
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